Filemon 1 i Filemon 3

TAKALAYA NKA POIOLUNMAAWA
FILEMOD

T
Kotoloto

Pa nayasana ke 1su Filemor) ké Kolosi [so taseele to.
P3c) 1 pasa Kilisiti taglv. Tké Pooli ceu ké. Filemor
i1 ka wenatyom na pé yaaki-t stOnesim. Ta ta nyt
mpi Onesim wakalana Filemorn naise naipolo Poolt
kin na 1 coost tana to. Ama sosoontv nté St yom nawa
1 tasakale na i past Tso seelv. lena Poolt malayana-i 1
caa Filemor. Pooli caak: nti toyole st Filemor) i mo
Onesim 1su [so seelv. Mpi to, pa naale pa nyama Tso.
Usana pa faya Filemon) takalaya to:

Pooli see Filemor) na 1 colo nydma, 1-3

Pooli see Tso ke Filemor) taa tem too, 4-7

Pooli yoyotana Filemor) ke Onesim tom, 8-22

Seeto kantakaya nyantv, 23-25

Sectv

1 Maya Pooli wei ma ma ke salaka to ke Yesu Kilisiti
too to, ma na té taapalv Timotee.

T4 ymaana takalaya Kaneye td taapalv Kopay
Filemor), nya wei ta na-1 ta Kaa tomle to,

2 na té koyo Apiya na ta na Aasipi wei ta yooki
yoou to, na mpa pa kotiyi Yesu secv ke nya tayaya taa
to, pa tanaya rpdyd ta ymaa-Ke.

3 Tacaa Tso na td Soso Yesu Kilisiti pa holi-meye
peelee na pa ha-meye alaafaya.

Filemon soolvyv na 1 taa temnav ke Iso
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4 Tam ma salemay taa ma toosayt Nya too na ma

seeki ma so k€ i na tomle.
5 Pa taya pulv too, ma nuisana n soola Iso yalaa tana,

na 1s9na n toka Tacaa Yesu mpaav tom to.

6 Na ma salomayt [so st 1s9na td na-1) ta kpenta
1s9ntoyo [so mpaav too to pd yele na n cekana teu
tokpataa ké kopantonaa mpa pa tona ts hikiyi td na
Kilisiti td kpentoyv too to.

7 Ma taapalv, popoto fei, 1Sana n soolvyv yolo to pa
lapa-m lelern), na pa tasa-m apalotv ke teu. Pa taya
polo too, nya yaasi it { heesa Iso yalaa payale laya.

Pooliwiinav ke Filemon ke Onesim too

8 Tov, tom natalayt ma caa-1) Nav, Na paa Ma Wena
mpaa ke Kilisiti too st ma caali-1) pa taq,

9 ma luyu lapa st mé na-1-t1 na td wii konyor ke
kowii. Nyanu, sanja 1santo Pooli mé ma kpatalaa kele,
pdcd ma ke salaka to ke Yesu Kilisiti too.

10 Ma payaya Onesim tom ke ma caa ma na-13, ma
poasat Iso Tom taa caa ke salaka taa cane.

11Tka ké kaawaasaya ke waato weit we nya ki to.
Ama Kayana 1 waasayt ma na-1j.

12 Tov, noonoo ma malayanal-1 na ma lasaya ké.

13 Ma nyula teu st { saalt ma kiry cane na { sana-m

na nyanoyo ke salaka weima tokt Laapaalit Kopar too
to i taa.
14 Ama ma ta soolt st ma 14 polvpov na nya waal ké

mpvo. Pa taya polv too, ma luyu fer st 1 la-m kopanto
natali na talast. Ama ma caa ké st 1 la 1sena n nokaa

to.

15 Ntanyt pa yasa nya na-t ké wee naaleye st pd
tayani-meye Kpentoyo ke tam too.

16 Panentaa pa kaa wee 1su yolo na 1 yom ke yem,
1 tee mpo. [ pasa ta taapalo kopampar ke Kilisiti
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mpaav taa. T tema ma nyay ke pasvyv takpataa, e
nyaya pa Kaasanaa stipast nya nyay na pd kalv mpo,
aa 1Sunyd yom, paa isunya taapalv ke Tacaa tagoyo
aa.
17Mpv to ye n nyanayi-m 1su nya taapalv, mo-1 1su

ye ma n ka mo-m to.

18Ye 1 ka wakala-1j polv, yaa 1t wena-1 kamle natals,
poost ma.

19 Maa feli-y pa tona. Poolit md ma mayamaya ma
I)maana Nna ma nin ke mpo. lle maa nokayt na ma
heeli-j st nyd mayamaya n wena-m Kamle, halana
nya nirn na nya noohee, ma tanna.

20 Hat heest ma layle ke ta ké Kilisiti nydma to pa
too.
21 Ma tonna takslaya kaneye nmaav ke 1santo to na

ma to-1) naani ké st n ka la ps tona, halana p3d telast
mpo.

22Na pa kaasa-m lenti st caa-m kutuluyu, pa taya
polo too, ma to teelvyv st ma Tso salemvoyv ka yele na
pa toli-m na ma koo ma te.

Kantakaya Sectv
23 Ma taapalv Tpafalast wei pa toka ma na-1 ké
salaka taa caneye Yesu Kilisiti too to 1 seeki-1).
24Malakina Alisitaakina Temast na Luku mpa ma
na-we ta laki tamle ke cane to pele pa see-1 toto.
25 Tacaa Yesu Kilisiti { holi-meye peelee.
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